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(EN)
! Pozorno preberite navodila za uporabo in jih
shranite na varnem mestu!

Oddaja v uporabo:

1.) V predalcek za baterije na spodnji strani vstavite
4 baterije AA Mignon.

2.) Pritisnite gumb ON in poskrbite za varno stojisce na ravni
povrsini. Zaslon se prizge.

3.) Zgornji pokrov lahko odprete tako, da hkrati pritisnete
dva plasticna usesa na sredini zgornjega pokrova.

4.) Sedaj lahko s hrano napolnite posodice 4 in 5. Ne
napolnite jih do roba. Po potrebi lahko napolnite tudi posodo
1, ki je dostopna neposredno po programiranju.

5.) Napolnjene skodelice zavrtite v nasprotni smeri urinega
kazalca, kolikor se le da, da se notranji vzmetni mehanizem
navije.

6.) Pokrov namestite nazaj tako, da je odprtina nad
posodo 1. Pokrov se zaskoci na svoje mesto.

Programiranje:

1.) Pritisnite SET za programiranje intervalov hranjenja.

2.) S smernimi tipkami nastavite Zeleni interval hranjenja.
Ponovno pritisnite SET, da preklopite med urami in
minutami.

3.) Za potrditev ponovno pritisnite SET

4.) S pritiskom na vrtljivo pusci¢no tipko sprotite ro¢no
podajanje. To ne vpliva na $e vedno nastavljen interval
hranjenja.

Privajanje:
Ce Felite navajati plasne ali mlade Zivali, nekaj ¢asa uporabljajte
hranilnik brez aktiviranja.

Ciscenje:

Za Ciscenje lahko najprej odstranite pokrov, kot je opisano zgoraj.
Nato lahko gramofon odstranite in ga ocistite v pomivalnem
stroju ali roéno. Sam stroj in pokrov lahko obrisete z vlazno krpo.
Pri ponovnem vstavljanju gramofona se prepricajte, da so puscice
na gramofonu poravnane s pus¢icami na stroju.

! Lisez attentivement le mode d'emploi et conservez-le afin
de pouvoir le consulter ultérieurement!

Izvedba storitve :

1.) Vstavite 4 pilote Mignon AA v primerjalnik s piloti, ki se
nahaja na dnu.

2.) Aktivirajte gumb ON in postavite napravo v stabilen polozaj na
ravni povrsini. Zaslon se prizge.

3.) Une pression simultanée sur les deux ergots en plastique au
centre du couvercle vous permet d'ouvrir ce dernier.

4.) Vous pouvez maintenant remplir d'aliments les écuelles 4
- 5. pazite, da se med reprogramiranjem ne dotaknete
plosce. Po potrebi je mogoce ponoviti tudi celico 1, ki je
dostopna neposredno po programiranju.

5.)V smislu antihoraire jusqu'en butée se navezite na
premescene Skoljke, da bi ponovno vzpostavili notranji
mehanizem.

6.) Couvercle ponovno namestite tako, da se odprtina nahaja

na vrhu ohisja 1.

Le couvercle se verrouille.
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Programiranje :

1.) Pritisnite na SET za programiranje intervala med ponovitvami.

2.) S funkcijo touches fléchées lahkonastavite Zeleni
razmik med posameznimi ponovitvami. Appuyez de nouveau
sur SET pour basculer entre les heures et les minutes.

3.) Ce Zelite potrditi, pritisnite veckrat na SET

4.) S pritiskom na vrtljivo tipko lahko izklopite ro¢no
ponovitev. To ne vpliva na razmik med repasazmi, ki ostaja
reguliran z izbrano vrednostjo.

Za navajanje Zivali na napravo :
pour habituer les animaux peureux ou jeunes au nourrisseur
automatique, utilisez-le pendant un certain temps sans I'activer

Nettoyage :

Za Cidcenje najprej odstranite pokrov, kot je opisano zgoraj. Vrtljivi
disk lahko nato razstavite in ocistite na straniscu ali v glavnem
prostoru. L'appareil en lui-méme, tout comme le couvercle, est
lavable avec un chiffon humide. Lors de la remise en place du
disque rotatif : veillez a superposer les fleches du disque
rotatif et thosees de |'appareil.

(EN)

! Pozorno preberite navodila za uporabo in jih shranite!

Oddaja v uporabo:

1.) V predalcek za baterije na spodnji strani vstavite 4 baterije
AA Mignon.

2.) Pritisnite gumb za vklop in se prepricajte, da je izdelek
varno namescen na ravni povrsini. Zaslon se prizge.

3.) S hkratnim pritiskom na dva plasti¢na usesa na sredini
zgornjega pokrova lahko odprete pokrov.

4.) Sedaj lahko s hrano napolnite posodice za hranjenje 4 - 5.
Ne napolnite jih do roba. Po potrebi lahko napolnite tudi
posodo za hranjenje 1, ki je dostopna takoj po
programiranju.

5.) Napolnjene posode za hranjenje zavrtite v nasprotni smeri
urinega kazalca do konca, da se notranji vzmetni
mehanizem sprozi.

6.) Zdaj namestite pokrov tako, da je odprtina nad posodo za
hranjenje 1. Pokrov se zaskoci.

Programiranje:

1.) Pritisnite SET za programiranje intervalov hranjenja.

2.) S smernimi tipkami nato nastavite zahtevani interval
hranjenja. S ponovnim pritiskom na SET lahko preklapljate
med urami in minutami.

3.) Ponovno pritisnite SET za potrditev

4.) S pritiskom na gumb z vrtljivo puscico sprozite rocno
podajanje. To ne vpliva na druge nastavljene intervale
hranjenja.

Spoznavanje:
Ce Zelite seznaniti Zivcne ali mlade Zivali, napajalnik nekaj ¢asa
uporabljajte brez aktiviranja.

Ciscenje:

Za ciscenje lahko najprej odstranite pokrov, kot je opisano zgoraj.
Nato lahko odstranite vrtljivi disk in ga operete v pomivalnem
stroju ali ro¢no. Sam podajalnik in pokrov lahko obri3ete z

vlazno krpo. Pri ponovnem vstavljanju vrtljivega diska
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(PL)
! Prosimo o uwazne przeczytanie instrukcji obstugi i
zachowanie jej na pdzniej!

Uruchomia:

1.) Do komory baterii na spodzie urzadzenia wtozy¢ stiri
baterije tipa AA (Mignon).

2.) Nacisnac¢ przycisk ON i upewnic sig, ze urzadzenie pewnie
stoi na prostej powierzchni. Wyswietlacz waczy sie.

3.) Pokrywe mozna otworzy¢, naciskajac rdwnoczesnie oba
przyciski z tworzywa sztucznego na srodku gornej pokrywy.

4.) Zdaj lahko napetni¢ miski 4 i 5 karma. Misek nie nalezy
napetnia¢ po brzegi. W razie potrzeby mozna napetni¢ miske
1, ktora jest dostepna bezposrednio po programowaniu.

5.) W celu zwinigcia notranjega mehanizma sprezynowego
napetnione miski nalezy obrdci¢ przeciwnie do kierunku
ruchu wskazéwek zegara az do zablokowania.

6.) Ponownie zatozy¢ pokrywe, tak aby otwor znajdowat sie nad
miska 1. Pokrywa zatrzasnie sie.

Programiranje:

1.) Nacisna¢ przycisk SET, da ustawi¢ interwaty karmienia.

2.) Przy pomocy strzatek mozna ustawic zadany interwat karmie-
nia. Ponowne nacisnigcie przycisku SET powoduje przejscie
pomiedzy godzinami a minutami.

3.) W celu zatwierdzenia nalezy ponovno nacisnac przycisk SET.

4.) Nacisniecie przycisku z obracajacymi sie strzatkami powoduje
uruchomienie karmienia recznego. Nie ma ono wptywu na
ustawione interwaty kamienia.

Przyzwyczajanie:

Aby przyzwyczai¢ ptochliwe i mtode zwierzeta, nalezy przez
pewien czas uzywac automatu paszowego bez wtaczania
go.

Czyszczenie:

Do czyszczenia nalezy najpierw zdja¢ pokrywe, jak opisano
powyzej. Nastepnie nalezy wyjac tarcze obrotowa i wyczyscié ja
w zmywarce lub recznie. Automatic oraz pokrywa moga by¢
czyszczone na mokro. Podczas ponownego wktadania tarczy
obrotowej nalezy upewnic sie, ze strzatki na tarczy sg wyrow-
nane ze strzatkami na urzadzeniu.
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(EN) Oznaka CE / izjava o skladnosti CE

Albert KERBL GmbH izjavlja, da je izdelek/oprema, opisana v teh navodilih,
skladna z osnovnimi zahtevami in drugimi ustreznimi predpisi in direktivami.
Oznaka CE pomeni skladnost z direktivami Evropske unije.

(FR) Oznaka CE / izjava o skladnosti CE

La société Albert KERBL GmbH déclare par la présente que le
produit/I'appareil décrit dans le présent mode d'emploi est en conformité avec
les exigences et autres dispositions applicables des directives La mark CE
indique que les directives de |'Union Européenne sont satisfaites.

(izjava o skladnosti CE/UKCA

Albert KERBL GmbH izjavlja, da je izdelek / naprava, opisana v teh navodilih,
skladna s temeljnimi zahtevami in drugimi ustreznimi dolocili in predpisi. Znak
CE/UCKA potrjuje skladnost z direktivami Evropske unije ali ustrezno
zakonodajo Zdruzenega kraljestva.

(PL) Znak CE / Deklaracja zgodnosci CE

Niniejszym firma Albert KERBL GmbH o$wiadcza, ze produkt/urzadzenie opisane
w niniejszej instrukcji odpowiada podstawowym wymogom oraz pozostatym,
wiasciwym wytycznym i dyrektywom. Znak CE poswiadcza izpolnienie wymogow
dyrektyw Unije Europejskiej.

(CS) Znaéka CE / Prohla3eni ES o shodé

Timto druzba Albert KERBL GmBH prohlasuje, da je izdelek/pristroj opisovan v tem
navodu je v skladu s temeljnimi zahtevami in ostalimi relevantnimi
doloébami tersmernicami. Znatka CE oznacuje splnéni sméric
Evropskeé unije.

(NL) Marcado CE / Declaracién de conformidad CE

Por la presente, la empresa Albert KERBL GmbH declara que el producto/aparato
descrito en estas instrucciones cumple con los requisitos esenciales, asi como
con las demds disposiciones y directivas correspondientes. El marcado CE
certifica el cumplimiento de las directivas de la Union Europea.

(IT) Marchio CE / dichiarazione di conformita CE

La Albert KERBL GmbH dichiara che il prodotto/I'apparecchio descritto in queste
istruzioni & conforme ai requisiti fondamentali e alle ulteriori disposizioni e
direttive pertinenti. Il marchio CE indica che sono state soddisfatte le direttive
dell'Unione Europea.

(SV) CE-mérkning / EG-forsdkran om dverensstimmelse

Albert KERBL GmbH je odgovoren za to, da so izdelki/aparati, navedeni v tej
izjavi uporabnika, v skladu z osnovnimi predpisi ter veljavnimi dolo¢bami in
direktivami. Oznaka CE zahteva, da je oprema skladna z direktivami EU.

(DA) CE-maerke / CE-overensstemmelseserklaering

Hermed declares Albert KERBL GmbH, at det produkt/apparat, der er beskrevet i
denne manual, er i overensstemmelse med de grundlaggende krav og de gvrige
geeldende bestemmelser og direktiver. CE-maerket star for overholdelse af Den
Europaeiske Unions direktiver.

(SL) Z oznako CE / izjava o skladnosti CE

Podjetje Albert KERBL GmbH potrjuje, da je izdelek/naprava, opisan(-a) v teh
navodilih, v skladu s temeljnimi zahtevami in drugimi veljavnimi dolocili in
direktivami. Oznaka CE oznacuje izpolnjevanje Direktiv Evropske unije.

(PT) Marca CE / Declaragdo de conformidade CE A Albert KERBL GmbH
declara pela presente que o produto/aparelho descrito nestas instrugdes esta em
conformidade com os requisitos fundamentais e as demais determinagdes
aplicaveis das diretivas pertinentes. A marca CE atesta a satisfagdo do disposto
nas diretivas comunitarias.

(HU) CE jeldlés / CE megfeleléségi nyilatkozat

Az Albert KERBL GmbH kijelenti, hogy az ebben az Utmutatéban ismertetett
termék/késziilék megfelel az iranyelvek alapveté kévetelményeinek és egyéb
rendelkezéseinek. A CE jel6lés igazolja az Eurdpai Unid iranyelveinek vald
megfelelést.

(NO) CE-merking / EF-samsvarserklaering

Herved erklaerer Albert KERBL GmbH, at produktet/apparatet som beskrives i
denne bruksanvisningen, overholder de grunnleggende kravene og gvrige
gjeldende bestemmelser og direktiver. Oznaka CE se nanasa na direktive EU,
ki so bile razveljavljene.

(ES) Marcado CE / Declaracién de conformidad CE

Por la presente, la empresa Albert KERBL GmbH declara que el producto/aparato
descrito en estas instrucciones cumple con los requisitos esenciales, asi como
con las demas disposiciones y directivas correspondientes. El marcado CE
certifica el cumplimiento de las directivas de la Union Europea.

(F1) CE-merkki / vaati kai k

Taten Albert KERBL GmbH vakuuttaa, etté tdssd ohjeessa kuvattu tuote/laite
vastaa olennaisia vaatimuksia ja muita voimassaolevia asiaankuuluvia maarayk-
sid ja direktiiveja. CE-merkki tarkoittaa, ettd Euroopan unionin direktiivien
vaatimukset on tdytetty.

(BG) CE 3Hak/CE declaration 3a cbotseTcTBue

C Hactoswoto Albert KERBL GmbH aeknapupa, 4e npoayKTsT/ycTpoiicTBoTO,
OMNMUCaH BHACTOALIOTO PLKOBOACTBO, OTFOBAPA HA OCHOBHMUTE
M3MCKBAHMATAMHAA P Y T M T €  CbOTBETHM pasnopesbi 1 aupektusu. CE
Mapku1poBKaTta pomeni, da so izpolnjeni predpisi na Evropski uniji.

(RO) Marcaj CE / declaratie de conformitate CE

Prin prezenta, Albert KERBL GmbH declalara ca produsul/aparatul descris in aceste
instructiuni corespunde cerintelor de baza si altor dispozitii si directive aplicabile.
Marcajul CE reprezinta indeplinirea Directivelor Uniunii Europene.

(RU) Mapkuposka CE / declaration cootsetcteus crangaptam ES
Hacroswmm komnanus Albert KERBL GmbH 3ascTasa, 4To on1caHHoe 8
HacTosd Ll eM PyKoBOACTBE M3AeNMe / YCTPOUCTBO COOTBETCTBYET
OCHOBHLIMT P € 6 0B aH M AM iN  Proyum NPUIOKUMbIM NONOKEHNAM
1 IMPEKTMBAM.

Mapkuposka CE pomeni ustreznost izdelkov requirements aupextus
EBponeiicKoro cotosa.

(EN) Elektronski odpadki

Upravljavec je odgovoren za pravilno odstranitev enote, ko preneha delovati.
Upostevajte ustrezne predpise svoje drzave. Enote ne smete odstraniti skupaj z
gospodinjskimi odpadki. V okviru podro¢ja uporabe

V skladu z direktivo EU o ravnanju z odpadno elektri¢no in elektronsko opremo
je naprava brezplaéno sprejeta na obcinskih zbirnih mestih ali v centrih za
recikliranje, lahko pa jo vrnete specializiranim prodajalcem, ki nudijo storitev
prevzema. Pravilno odstranjevanje sluzi varovanju okolja in preprecuje
morebitne Skodljive vplive na ljudi in okolje.

(FR) Déchets électriques

A sa mise au rebut, I'élimination conforme de |'appareil est a la charge of
|'utilisateur. Upostevaijte veljavne predpise v drzavi, v kateri Zivite. L'appareil ne
doit pas étre jeté aux orduéres ménageres. V okviru direktive CE, ki se nanasa
na odstranjevanje odpadne elektricne in elektronske opreme, opremo
brezplacno zbirajo obéinske zbiralnice ali posebna podjetja za ravnanje z
odpadki ali pa se lahko vrne zbiralcu, ki ponuja storitev vracanja. Odstranjevanje v
skladu s predpisi prispeva k  varstvu okolja in preprecuje morebitne Skodljive
vplive na Zivljenje ljudi in okolje.

(Elektronski ostanki

Za odstranitev te naprave po izteku Zivljenjske dobe je odgovoren upravljavec.
Oglejte si veljavne nacionalne predpise. Naprave ne smete odlagati med
gospodinjske odpadke. V skladu z dolo¢ili direktive EU o odstranjevanju
elektricnih in elektronskih naprav lahko napravo brezpla¢no odstranite v
lokalnem centru za zbiranje ali recikliranje odpadkov. Lahko jo tudi vrnete
prodajalcem, ki ponujajo storitev zbiranja. Pravilno odstranjevanje pomaga
zagotoviti varstvo okolja in preprecuje kakrsne koli Skodljive u¢inke na zdravje
ljudi in okolje.

(PL) Ztom elektroniczny

Prawidtowa utylizacja urzadzenia oraz jego prawidtowe funkcjonowanie nalezy
do wiasciciela uzytkujacego. Przestrzegajcie obowiazujacych przepisow danego
krajine. Urzadzenie nie moze by¢ utylizowane z odpadami domowymi. W
ramach dyrektywy UE dotyczacej uzywanych urzadzen elektrotechnicznych i
elektronic- znych, urzadzenie nalezy przekaza¢ do gminnych punktow
zbiorczych wzgletnie punktow zbioru surowcow wtérnych lub tez moze zostaé
przekazane do sklepow specjalistycznych oferujacych ustuge przyjmowania
zuzytych urzadzen.

Prawidtowa utylizacja stuzy ochronie okolja naturalnego oraz zapobiega
mozliwosci powstania szkodliwych skutkéw dotyczacych cztowieka i sSrodowiska
naturalnego.

(CS) Elektricni odpad

Nalezitym nacinom provedena likvidace pfistroje po ukonéeni njegovega
funkcijskega uplatnéni je povinnosti provozovatele. Dodrzujte ustrezne predpise
svoje drzave. Ta pfistroj se ne sme likvidirati skupaj z domacim odpadom. V
okviru direktive EU o likvidaciji elektricnih in elektronskih starih aparatov bo ta
pristroj bezplatné sprejet na komunalnich sbérnych mistech, pop. ve shérnach
druhotnych surovin, nebo ho lze vrétit odbornym prodejctim, ktefi nabizeji servis
prijeti téchto pristroju. Nalezitym zplisobem provedena likvidace napomaha
ochrané Zivotniho okolja a zamezuje moznym $kodlivym tcinkdim na ¢lovéka a
okolni prostredi.

(NL) Elektri¢ni afval

De correcte afvoer van het toestel na werkzaamheid ligt bij de eigenaar. Toestel
ne sme biti odlozen skupaj z gospodinjskimi odpadki. V skladu z direktivo EU o
odstranjevanju starih elektriénih in elektronskih odpadkov ga brezplaéno
prejmete na odlagalis¢ih komunalnih odpadkov ali kontejnerskih mestih, lahko
pa ga oddate specializiranim trgovcem, ki ponujajo storitve odstranjevanja. De
correcte afvoer is ter bescherming van het milieu en verhindert mogelijke
schadeijke effecten op mens en milieu.

(IT) Rifiuti elettronici

L'operatore & responsabile del corretto smaltimento dell'apparecchio alla fine del
suo ciclo di vita. Upostevajte veljavne predpise za posamezne drzave. Ne
uporabljajte naprave med domacimi rifiuti. Nell'ambito della direttiva europea
sullo smaltimento delle apparecchiature elettriche ed elettroniche obsolete,
I'apparec- chio deve essere conferito gratuitamente presso i centri di raccolta
comunali o i servizi di smaltimento rifiuti. In alternativa puo essere riconsegnato ai
rivenditori specializzati che offrono questo tipo di servizio. Lo smaltimento
corretto rappresenta una tutela dell'ambiente e contribuisce a prevenire
ripercussioni dannose su uomo e ambiente.

(SV) Elavfall

Naprava, ki se uporablja, se lahkoprip r a v i | n i uporabi pokvari.
Upostevaijte predpise, ki veljajo v vasi drzavi. Naprave ni dovoljeno uporabljati v
gospodinjstvu. V okviru direktive EU o ravnanju z elektricnimi in elektronskimi
izdelki se lahko naprave brezplaéno oddajo na komunalne postaje ali v zbirne
centre za odpadke ali v specializirano trgovino, ki ponuja storitve odstranjevanja
odpadkov. Pravilen postopek odstranjevanja odpadkov je namenjen varovanju
okolja in zagotavljanju ustreznega invertiranja moske in Zenske populacije.

(DA) Electroscrot

En hensigtsmaessig bortskaffelse af udstyret efter dets funktionalitet pahviler
brugeren. Bemaerk de relevante bestemmelser i hjemlandet. Apparatet ma ikke
bortskaffes ssmmen med husholdningsaffald. V skladu z direktivo EU o zbiranju
elektricne in elektronske opreme lahko opremo brezplacno dostavite lokalnemu
odboru za pritozbe potro$nikov ali pa jo vrnete prodajalcu, ki zagotavlja storitev
zbiranja. En korrekt bortskaffelse tjener miljgbeskyttelsen og forhindrer
eventelle skadelige virkninger for mennesker

og miljg.

(SL) Elektronski odpadek

Za pravilno odstranitev naprave po prenehanju uporabnosti je zadolzen
uporabnik. Upostevajte ustrezne predpise svoje drzave. Naprave ni dovoljeno
odstraniti skupaj z gospodinjskimi odpadki. V okviru Direktive o odpadni
elektricni in elektronski opremi morajo zbirna mesta komunalnih odpadkov oz.
druzbe za predelavo odpadkov napravo prevzeti brezplacno ali pa jo uporabnik
odda specializiranim trgovcem, ki omogocajo odvzem odsluzenih naprav.
Ustrezno odstranjevanje varuje okolje in preprecuje morebitne Skodljive posledice
za cloveka in okolje.

(PT) Sucata eléctrica

Uporabnik mora ustrezno odstraniti aparat, e ta ni ve¢ delujo¢. Upostevajte
ustrezne predpise svoje drzave. O aparelho ndo deve ser removido com o lixo
doméstico. No @mbito da directiva UE sobre a remogdo de aparelhos eléctricos
e electronicos usados, o aparelho é gratuita- mente aceite nos locais de recolha
municipais e instalagdes de reciclagem ou pode servolvido aos comerciantes
especializados que oferecem um servigo de retoma. A remog&o adequada serve a
protecgdo ambiental e evita possiveis efeitos nocivos para 0 Homem e o meio-
ambiente.

(HU) Elektromos hulladék

A késziilék szakszer( eltdvolitasa a miikodoképesség megsziinése utan az
alkalmazo felelGssége al tartozik. Vegye figyelembe orszaga vonatkozd
el8irasait. A késztiléket tilos a hazi hulladékkal eltavolitani. Az EK-iranyvonalak-
nak megfelelGen elektromos és elektronikai hulladékok eltavolitasra vonatko-
z6an, a késziilék a tertleti gydjtGhelyeken ill. értékes anyagok gyjtéhelyén
ingyenesen atvételre kerdil ill. olyan szakkereskeddkhoz, akik a visszavételét
biztositjak, is elvihetd. A megfeleld eltavolitas védi a kornyezetet és megel6zi
személyek és a kornyezet esetleges kdrosodasat.

(NO) Avhending

Apparatet skal avhendes i forhold til gjeldene retningslinjer for elektronikk. Fglg
de retningslinjer som gjelder der du bor. Apparatet ma ikke kastes sammen
med husholdningsavfall. Smernice EU za uporabo elektronske opreme so na
voljo v ob¢inski zakonodaji. Oprema se lahko dostavi po stroskih. Det kan ogsa
leveres tilbake til selger. Riktig avhendig er viktig for a skane miljget og unnga
skadelig pavirkning av mennesker og miljg.

(ES) Chatarra electrénica

El productor esta obligad a eliminar los aparatos caducados segun las
normativas pertinentes. Tenga en cuenta los reglamentos correspondientes de su
pais. El aparato no puede eliminarse con la basura doméstica. En el marco de
las normativas EU para la eliminacion de aparatos electronicos y eléctricos
viejos, el aparato podré depositarse en el punto verde de su comunidad de forma
gratisita, o llevarlo a comercios especializados que ofrezcan un servicio de
recogida. Una eliminacion conforme a las disposiciones, protege y preserva el
medio Ambiente e impide posibles efectos perjudiciales para el ser humanoy el
entorno medioambiental.

(F1) Sahkéromu

Laitteen omistajan on huolehdittava laitteen asianmukaisesta havittamisesta,
kun sita ei enda voi kayttaa. Ota huomioon maassasi voimassa olevat
asiaankuu- luvat madraykset. Laitetta ei saa havittaa kotitalousjatteen
joukossa. Vanhojen sahko- ja elektroniikkalaitteiden havittdmistd koskevan EU-
direktiivin puitteissa laitteen voi maksutta vieda kunnallisiin kerdyspisteisiin tai
palauttaa myyjalle, jonka palveluihin vanhojen laitteiden vastaanotto kuuluu.
Asianmukainen hévittéminen palvelee ymparistonsuojelua ja estdd mahdolliset
ihmiselle ja ymparistélle haitalliset vaikutukset.

(BG) Elektronpuuecku otnagbum.

OnepatopbT e OTTOBOPEH 3a NPaBMIHOTO U3XBBP/IAHE HA YCTPOICTBOTO, MO
KaTo To BeyeHe e funkcionalnHo. Sprejmite ustrezne dolocbe znotraj
vase strani. YCTpoiMCcTBOTO He TpAGBa Aa ce U3XBbp/IA C buToBaTa cmeT. V
okviru na AupekTusata na ES za izlo¢anje odpadkov iz elektricnega in
elektronskega opremesenpuema.6e3nnaTHo B 0BLWUHCKK
NMYyHKTOB e 3acbbupaHe UM LEHTPOBETE 33 PELMKAMPaHE UK MOXKe
fabyaeTB b p H AT O Hacneuuanuaupanu auabpw, ki ponujajo storitev za
obpatHos p r e j et j e . MpaBUAHOTO U3XBbP/AAHE NOMAra 3a ONa3BaHeTo Ha
OKO/IHaTa cpe/a v NPe/0TBPATABA Bb3MOKHNUTE BpeaHH effectively Ha xopa u
OKOHaTa cpea.

(RO) Deseu electric

Eliminarea corespunzdtoare a aparatului, conform functionalitatii acestuia, revine
beneficiarului. Spostujte predpise, ki jih je treba upostevati pri nadzoru, vendar jih
je treba upostevati.

Aparatul nu trebuie eliminat in gunoiul menajer. Aparatul va fi preluat gratuit in
centrele de colectare, resp. centrele de materiale reciclabile locale, conform
directivei UE privind deseurile de echipamente electrice si electronice sau poate fi
returnat comerciantilor de specialitate care ofera un serviciu de returnare.
Eliminarea corespunzatoare contribuie la protectia mediului si previne posibilele
efecte ddunatoare asupra oamenilor si mediului.

(RU) Nlom anektpuueckoro u elektronHoro equipment

0643aHHOCTb YTAN3aLMM YCTPOIICTBA Ha//Iexalm 06pasom B 3aBUCUMOCTM OT
ero paborocnocobHOCTU BO3NAraeTca Ha MLO, OCyLLECTBAALIee
akcnnyataumio. Cobniogaiite atitinkama npegnucaHua Baleit cTpaHbl.
YCTPOIACTBO He/b3A YTMM3MPOBATL BMECTe C 6biToBbIMM 0TX0AaMM. V okviru
[Anpektnsbl EC N0 yTMAM3aLMM CTAPOTO 3NEKTPOTEXHUYECKOTO U 3NEKTPOHHOTO
equipment Takue ycTpoiicTBa 6eCNNATHO NPUHUMAIOT B
KOMMYHa/bHbIX M € C T a X cbopa UM nepepabatbiBatoLLMX NPEANPUATHAX.
Ich Takike MOXHO C 4, @ B @ T b /junepam, Npejaralolm Takyko yCayry Kak
B03Bpar. Nadnexalaay TM 1M 3 a L ua Heobxoauma za zascito okolja in
omogofa NpefoOTBPAaTUTL BpeAHOe BO3AEICTBUE NA
¢loveka in npupogy.
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